
"Мамочка, правда?"

"Конечно".

Длинная Сяоси взяла палочки и снова принялась за еду. "Я не пухлая, у меня только немного
детского жира", - пробормотала она про себя.

Оставив детей в детском саду, Мэй Янъян на обратном пути проехала перекресток и заметила
на светодиодном щите новость о том, что Ань Сяонин запер господина Цзиня. Она решила
проехать к офисной башне корпорации "Цзинь".

Как и ожидалось, у главного входа собралось множество репортеров.

Мэй Янъян вышла из машины, надев очки и хирургическую маску, и сразу же вошла в лифт.

В лифте две сотрудницы сплетничали между собой.

"Это все в интернете. Говорят, что Ань Сяонин посягнул на должность нашего генерального
директора и запер председателя в больнице. Как вы думаете, это правда?" - спросил сотрудник
А.

"Я думаю, что это должно быть правдой. Посмотрите, в каком состоянии оказалась компания
за последние несколько дней только потому, что господина генерального директора нет рядом.
Несколько крупных клиентов расторгли с нами контракты или вышли из текущих партнерских
отношений. Я сомневаюсь, что наша нынешняя женщина-генеральный директор способна
решить эти проблемы", - ответил сотрудник Б.

"Да, я слышал, что она выросла в горах и добилась богатства только после того, как ее
удочерила семья Гу, когда она подросла. После этого она каким-то образом сошлась с
господином генеральным директором. На самом деле у нее нет ни образования, ни особых
знаний".

"Ну, кто знает? В любом случае, мы не в том месте, чтобы беспокоиться об этих вопросах".

Мэй Яньян сняла маску и укоризненно сказала: "Вы не боитесь, что вас уволят за сплетни?".

Две сотрудницы одна за другой повернулись и посмотрели на нее, не смея произнести ни
слова, хотя они не знали, кто она такая.

Придя в офис, Мэй Яньян тихо спросила секретаря: "Сестренка здесь?".

"Она внутри".

Мэй Яньян осторожно толкнула дверь и увидела, что Ань Сяонин занимается какими-то
делами, сидя за столом.

"Привет, сестренка".

"Ты здесь, Янъян. Дети пошли в школу?" - спросила Ань Сяонин, которая выглядела довольно
изможденной и усталой.

"Да. Вы поели?"



"Нет, Шисинь пошла купить мне обед". Ань Сяонин взяла чашку с чаем и сделала несколько
глотков, после чего спросила: "Ты видела последние новости?".

"Да, видела".

"Кто-то определенно стоит за этим. Это либо Е Сяотянь, либо Сюй Творан". Ань Сяонин
отставила чашку и спокойно посмотрела на Мэй Яньян. "Я чувствую себя очень напряженной".

"Я видела снаружи много репортеров. Как вы собираетесь отвечать на их вопросы о том, что
отец господина Цзиня находится в заключении?"

"Он уже был заключен, когда Циньян еще был рядом. Он дурачился с Чи Жуйэр. Теперь, когда
Цинъянь нет рядом, Чи Жуйэр, должно быть, снова манипулирует Сюй Творан. Освобождение
тестя только добавит град на снег, ничего хорошего из этого не выйдет. Догадайся, почему я
так уверен".

"Почему?"

"Потому что, как только мы освободим тестя, он снова сойдется с Чи Жуйэр. Это станет еще
одной скандальной новостью, если Сюй Творан решит убить Чи Жуйэр". Цинъянь уже ранее
давал разъяснения СМИ и отрицал существование их отношений. Так нам удалось избежать
скандала. Так что, несмотря ни на что, мы не можем пока отпустить тестя".

"Но сестренка, ты же не можешь продолжать держать его в заточении?" - спросила Мэй Яньян.

"Я знаю, что не могу позволить этому делу продолжаться, но сейчас у меня нет ни времени, ни
сил, чтобы заботиться о его делах. Компания сейчас переживает беспрецедентный кризис. Я
должен выстоять в это трудное время. Я не вернусь домой некоторое время. Помоги мне
присмотреть за Ичэном", - сказал Ань Сяонин с крайне измученным голосом.

Мэй Яньян кивнула и сказала: "Сестра, почему бы мне не найти для тебя бизнес-элиту, чтобы
сформировать команду помощи. Неважно, сколько это будет стоить, лишь бы это помогло тебе
справиться с этим испытанием. Ничто не имеет большего значения, чем это. Что скажешь?"

Ань Сяонин подняла голову и сказала: "Это отличная идея, но не так-то просто нанять бизнес-
элиту".

"Сестренка, ты не представляешь. Нам не нужно переманивать известных деятелей из
известных компаний. Мы можем просто искать молодых людей, способных, но не признанных
за свои способности. Предоставь это мне", - сказала Мэй Яньян, похлопывая себя по груди.
"Кроме того, что я отправляю детей в школу и обратно, у меня много свободного времени. Я
все улажу за тебя".

Ань Сяонин была растрогана до слез. "Янъян, спасибо тебе".

"Не надо об этом. Я просто хочу, чтобы ты была здорова. Твое здоровье имеет огромное
значение. Сейчас я пойду искать перспективных элит. Я позвоню тебе снова, если будут какие-
то новости".

"Хорошо."

-



Число жертв цунами в Нации N достигло шокирующей цифры - более 50 тысяч человек. Не
говоря уже о том, что были понесены и огромные финансовые потери.

То, что раньше было живописным и красивым курортом, в одночасье превратилось в страну
руин.

Кроме спасателей, в этом районе почти никого не было, так как большинство жителей уже
бежали в другие регионы.

Когда Цзинь Циньян упал в океан, его быстро смыло огромной волной, прежде чем он успел
выплыть на поверхность воды. Едва он глотнул свежего воздуха, как его снова отбросило в
другое место очередной волной цунами. Он почувствовал сильное давление на себя и вскоре
потерял сознание.

Цзинь Цинъянь открыл глаза только через несколько дней.

Заметив, что он открыл глаза, девушка рядом с ним сразу же спросила "Ты очнулся?".

Его губы были сухими и потрескавшимися. Осмотрев незнакомую обстановку вокруг себя, он
спросил крайне хриплым голосом: "Где я?".

"Это центр помощи пострадавшим. Вы были без сознания несколько дней. Вы, должно быть,
голодны и измучены. Подожди немного, я принесу тебе воды".

Цзинь Цинъянь кивнул. В данный момент он действительно очень хотел пить, чувствовал себя
вялым и слабым, а также испытывал сильную боль с ног до головы.

Можно сказать, что в данный момент он находился на грани смерти.

Вскоре вернулась девушка с бутылкой минеральной воды и пакетом лапши быстрого
приготовления в руках.

Она присела на корточки рядом с Цзинь Циньяном и открыла бутылку минеральной воды,
после чего поднесла ее к его губам. "Пей, вода очень чистая".

Он с жадностью глотнул воды и в мгновение ока выпил всю бутылку.

Девушка отставила пустую бутылку в сторону и протянула ему пакет с лапшой быстрого
приготовления. "У нас здесь нет другой еды, просто наполни свой желудок этой".

Цзинь Цинъянь взял его из ее рук и начал поглощать лапшу.

Присев на корточки рядом с ним, девушка сказала: "Ты несколько дней был без сознания,
поэтому я решила влить тебе в рот немного воды. На удивление, ты проснулся".

"Сколько дней я спал?"

"Прошло шесть дней с тех пор, как я принесла тебя сюда, обнаружив, что ты еще жив. Как тебя
зовут?"

"Меня зовут..." Цзинь Цинъянь открыл рот и тупо уставился на нее. "Я не могу вспомнить".

"Ты не можешь вспомнить свое имя? Вы, кажется, очень хорошо говорите на здешнем языке.



Вы местный житель?"

"Я не знаю".

"Тогда ваше состояние довольно серьезное. Может быть, это потому, что вы повредили голову?
Когда я нашел вас, у вас было обильное кровотечение из головы. Доктор наложил тебе
несколько швов на голову. Все в порядке, просто не торопитесь, вспоминайте медленно. Все
равно спешить некуда. Меня зовут Бу Сяньсянь", - с улыбкой сказала девушка.

"Здесь что-то случилось?"

"Похоже, ты действительно все забыла. Несколько дней назад здесь произошло цунами,
которое разрушило множество домов в окрестностях пляжа.

Но, к счастью, мы с семьей в то время срывали травы в горах и сумели избежать катастрофы.
Наверное, небеса благословили нас".
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